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Több évtizede annak, hogy a munkiás viszonyok 
úgy alakultak, hogy a. mesterek saját jól felfogott ér­
deke diktálta a közös védekezés szükségességét 'a 
munkásszervezetekkel szemben. Beköveikeztek azután a 
forradalmakat követő idők s észre kellett venni azt 
is, hogy a teendők egész sora várna elintézésre (s 
szükség volna egy oly intézményre, mely (hatható,san 
védelmezhetné meg a mesterek gazdasági érdekeit Nem­
csak a munkásszervezetekkel szemben, hanem újabban 
a »mindennap« gazdasági kérdéseinek elintézésére is hi­
vatott volna.

Úgy értesültem róla, hogy mozgalom van egy or­
szágos szövetség felállítására. S érthetetlen — vagy he­
lyesebben talán érthető — a mozgalom ellenzői azok 
sorából kerülnek ki, kiknek elsősorban volna (kötelessé­
gük támogatni mindén olyan mozgalmat, amely nem 
céloz mást, mint a szakma gazdasági érdekeinek 'vé­
delmét. Teszik ezt talán személyi okokból, vagy nem tu­
dom mi eimen, de mindenesetre elítélendőnek (tartom, 
hogy a mozgalmat csirájában meg akarják fojtani.

Jómagam —r először — az ország egyik legnagyobb 
és legtekintélyesebb iparágának, az asztalosmesterek or­
szágos szövetségének alapjait segítettem lerakni s büsz­
kén mondhatom, hogy ez a szövetség a szakmája ér­
dekeit minden téren s minden vonalon erélyesen, meg 
tudja védelmezni. (Miért ne lehetne és miért ne le­
gyen a fodrászmestereknek is ehhez hasonló erős szö­
vetségük, ha annak megvalósítására a nagy tömegek 
hajlandók s csupán csak néhány ember nemakaroinsága 
akadályozza meg, helyesebben mondva, nehezíti meg, 
hogy ez meglegyen?! Mert ez a szövetség meglesz! 
Parancsoló szükségesség annak megteremtése!

A szűk hatáskörre szorított szakmai ipartestület iinel- 
lett, feltétlenül szükség van egy olyan gazdasági érdek- 
képviseletre, amely /szabadon mozoghat a szakma Ér­
dékében gazdasági, szakipari, társadalmi téren.

A személyi kérdések, amelyek ma még gátlói lehet­
nek a mozgalomnak, egyáltalán nem fontosak. (Fontos 
a cél — a közcél!

Nagyon kérem a lap olvasóit, ne /hagyják 'fele* 
désbe menni a szövetség kérdését, foglalkozzanak *ez- 
zel a legkomolyabban és a legnagyobb tárgyilagosság1* 
ga? s ha ezt megteszik, meg (Is lesz az. Adja Isten, mén* 
nél előbb!

C se n d é le t a  fo d rá s z b e rk e k b e n .
Csodálatosképen elcsendesültek a vizek és úgy 

látom, hogy a tisztulási folyamat áll be iparunkban. 
Az újabb adótörvényekből folyó terhek oly nagy 
súllyal nehezednek iparunkra, hogy a legszorgalmasabb 
és a legodaadóbb munkásságunkkal is igen nehezen 
tudunk kötelezettségeinknek eleget tenni, hogy család­
jaink és magunk tisztes megélhetését biztosit hassuk. 
Ezek után fog majd kitűnni a »Fodrászipar« (hasábjain 
folyton hangoztatott összetartásra való buzdítás szüksé­
gessége, mert ne higyjék azt el, hogy az olcsó mun­
kával, az egymást túllicitáló, lefelé való árakkal többre 
fognak menni.

Sajnálattal látom az egész vonalon azt, hogy az 
úgynevezett o<icsó jánosok' megbontják sorainkat, nem szá­
mítva azt, hogy az üzleti kiadásaink és egyéb terhek 
hatványozottan emelkedőben vannak, míg mi üzletein­
ket és munkaerőnket, mint egy vásári árus, olcsó ki-
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kiáltási árakon bocsátjuk rendelkezésre a nagyközön­
ségnek és dolgozunk, de ennek gyümölcsét nem látjuk. 
Ez az árakkal való lefelé tendálás csak akkor válik szük­
ségessé, ha úgy a beszerzési anyagok, mint a meg­
élhetési és ruházati cikkek olcsóbbodást mutatnak, de 
a kisipar, amely a múltban is csak tengette életét 
és jövedelme oly szűkös volt, hogy akkor is csak a 
félig-meddig tisztességes ellátásra volt elég, nem kezd­
heti az olcsóbbodást a nagytőke előtt, mert hiszen 
a kisiparosnak veszteni való ideje nincs és ha nem 
keres, úgy megélni nem tud. Avagy az összekupor- 
gatott holmiját ajándékozza oda a nagyközönségnek, 
csak azért, hogy ő mester maradjon.

Az, kedves Kartársaim, nem egyéb, mint önámi- 
tás és önmagunknak vagyunk ellenségei, ha azt kö­
vetjük, amit egy páran cselekedtek, akik sorainkat 
megbontották. Itt mutatok rá, mily fontos az országos
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gócpont megteremtése és hogy az országos gócpont 
erkölcsi súllyal nehezedjen azokra, akik szaktársainknak 
a megélhetését veszélyeztetik.

Ezeket a bekövetkezendő bajokat én a magam ré­
széről jóelőre láttam és nem győztem figyelmeztetni 
és óva inteni tisztelt Kartársaimat, hogy csinálják meg 
az országos gócpontot, illetve az Országos Szövetséget, 
hogy a nagyobb bajoknak elejét vegyük. Csodálatos 
dolog az, hogy a megalakult bizottság milyen nemtörő­
dömséggel kezeli ma már az ügyeket, holott kettőzött 
munkát kellene véghezvinnie a dolgok végrehajtására.

Figyelmeztetem ismételten az igen tisztelt Kartár­
saimat, hogy a lefelé való alkudozást a munkadijak­
ban ne kövessék, mert, mint már említettem', ez csak 
anyagi összeomlásunkat hozza meg és ezzel nem segí­
tettek önönmagükon, csak még jobban rontják az ipar 
nívóját.

F o d r á s z i p a r

A b u d a p e s ti borbélyfodrás-  é s
r e n d k ív ü li k ö z g y ű lé s e .

Folyó hó 24-én este rendkívüli közgyűlést tartottak 
a borbély- és fodrásziparosok a régi országház zsúfo­
lásig megtelt nagytermében. Sohá még annyi fodrász­
mester együttesen egy teremben nem volt. Tárgysoro­
zata a vasárnapi munka felvétele, vagy a vasárnapi 
munkaszünet folytatólagos fentartása volt.

A közgyűlés megnyitásakor igen élénk vita kelet­
kezett a két ellentétes tábor között, mig Vágó  Viktor, 
a női fodrászipartestület elnöke szólásra nem jelentke­
zett. Amint szólásra jelentkezett, óriási tumultus támadt 
és semmiféleképpen nem akarták őt szóhoz juttatni. 
Érthetetlen dolog, hogy miért és mi okból csigázódtak 
fel a kedélyek egy rokonszakmával szemben, mikor 
ezen rokonszakma nobilis képviselője a borbélyipartes- 
tületnek tagja. Itt is. a dühöngő, egyetértés, a titrelmes- 
ség és egymással való tisztelet megadása szenvedte a 
csorbát, amely csorba mély nyomokat hagyott iparos­
testvéreink lelkületében. Értsük meg már egyszer egy­
mást, hogy csak érvekkel tudjuk egymást meggyőzni, 
megbeszéléssel, megfontolással tudjuk iparunk jóvoltát 
elősegíteni és jobb jövőre vezetni.

Nagy szomorúsággal és elpirult ábrázattal olvas­
tam a napilapokat, amelyek kiszínezve bár, de nekem 
igazán nem tetszői és Ízlésemnek meg nem felelő dol­
gokat hoztak a közgyűlésről. És nem akadt egyetlen 
egy hivatalos személyiség, amely a meg nem történt 
dolgok megcáfolását kérte volna a napilapoktól. Ezt 
pedig vártam, ezt lestem, ezt reputációnk érdekében meg 
kellett volna tenni. Én erről a helyről visszautasítom 
az összes napilapoknak iparunkról hozott kiszínezett hí­
reit, mert az nemi igaz, mint a »Világ« cimü újság 
irta, hogy ilyeq vásári komédia lett volna a közgyűlésen. 
Egyben az ipartestület elnökének viselkedését én a ma­
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gam részéről helyesnek és okosnak találom, bár elveink 
ellenkeznek egyes dolgokban, de a többség szolgálatában 
állok s igy iparom szeretetét és előmozdítását szolgálni 
óhajtván, a többség akaratának mindenkor s mindég 
érvényt kell szereznem és annak alávetni kell magamat.

A vasárnapi munkaszünetre vonatkozólag a több­
ség úgy határozott, hogy a szünetet fenn kell tartani, 
ennélfogva ez törvény, amit mindenkinek, aki az ipart 
szakmában Budapesten működik, be kell tartania, ha 
pedig ezt nem óhajtja megcsinálni, akkor vonja le a 
konzekvenciát és keresse a módot, hogy más helyen, 
vagy pedig a többség akarata szerint az iparra áldásos 
működést fejtsen ki, ez parancsoló kötelesség. Ez az 
ipari szolidaritás és ezt kívánja a becsület.

A 'második tárgysorozata a költségvetés volt, amit 
némi változtatásokkal a közgyűlés elfogadott.

Egy szavam volna még iparostársaimhoz, hogy mi, 
akik intelligens iparosok közé számítunk, érthetetlen és 
megfoghatatlan előttem az,, hogy mily türelmet­
lenek vagyunk egyes ellenvélemények meghallga­
tásánál. Az intelligenciának fokmérője az, hogy az em­
berek indulataikat fékezni tudják, tehát egy intelli­
gens ember, ha neki nem tetsző dolgokat is pertrak- 
tálnak, teljes higgadtsággal fontolóra veszi a dolgo­
kat és azután higgadtan az ellenérveit’ felsorakoztatja. És 
én biztosíthatom minden egyes kartársamat, hogy 
a többség mindenkor arra az oldalra fog állni, amelye­
ket igazaknak talál, mert az úgynevezett terrorisztikus 
fellépéssel csak ideig-óráig lehet egyes dolgokat fen- 
tartani, de később ezek önmaguktól megdőlnek. Ismé­
telten kérem az igen tisztelt kartársakat, hogy jövőben 
üléseiken higgadtabban viselkedjenek, hogy ne kelljen 
pirulnunk a lapok közleményein és ne rontsuk le még 
igy is ipari nívónkat. Szerk.

ELSŐRENDŰ

K Ö R Ö M  L A K K
NEM BARNUL

KAPHATÓI

VIDOR J E N Ő  NŐI F O D R Á S Z N Á L
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a  L'Orea! H enné a lk a lm a z á s á r ó l . III. cikk.
A Revelateur alkalmazása. — A szőkített hajak.A henna-festés technikája. — A színárnyalat megvá­

lasztása. — A hajzat részekre osztása teljes festés 
esetén.

Ha a hajat soha semmiféle festékkel sem festették 
meg, az első festés a legegyszerűbb dolog. Kiválasztjuk 
a helyes színárnyalatot (erre későbben még részleteseb­
ben visszatérünk) és miután a hajzatot alaposan meg­
mostuk, kiöblítettük és kendővel gyengén megtöröltük:, 
elkezdhetjük a hennaepép felrakását. Ha a haj elől a 
halántékon a legőszebb, akkor a pépet először itt rak­
juk fel. Azután pedig a tarkói választék következzék. 
Ha hölgyvendégünknek sötét gesztenyebarna haja van, 
a festéshez a gesztenyebarna festéket, L’Oreal Hennae 
Chateint válasszuk. Lapos ecset segélyével ujjnyi vas­
tag hajtincsenként rakjuk fel a pépet és pedig úgy, 
hogy előbb a fejközép a tarkóig terjedő rész egyik 
oldalára egészen a füleket összekötő választékig rak­
juk fel a pépet teljesen, azután a másik oldalra s csak 
ezután térünk át a fej elülső részére. Ezt a területet 
vonalról-vonalra dolgozzuk fel. Miután ez is mindkét 
oldalon megtörtént, a homlokon és halántékon lévő, 
erősen fehér részeket még egyszer erősen megecse­
teljük. A pép esetleges lefolyásának megakadályozására 
a széli részekre papírvattát, vagy selyempapirt teszünk. 
Mint már említettük, ez egy teljes festés. Ha például 
60 cm. hosszú hajjal van dolgunk, úgy ecseteljük ;a 
pépet lehető sokáig a hajra. A hajvégeket azonban egy­
előre hagyjuk érintetlenül. Ezek mindig könnyebben és 
gyorsabban festődnek, előnyös lesz tehát a hajgyöke­
reket és hajnak a fejbőrhöz közellévő részét hosszabb 
ideig tartó behatásnak kitenni. Egyik részletet a má­
sik után vesszük sorra és jól átitatjuk a péppel. Ezen 
eljárás által nemcsak a színárnyalatok pontosabb ki­
egyenlítődését érjük el, hanem az egész festés is gyor­
sabb, mintha minden egyes hajtincset egészen a he­
gyéig ecseteltünk volna. Ha az egész fejre felraktuk a 
festéket, akkor a bepakolás következük az ismert mó­
don. Itt meg kell jegyeznem, hogy a hosszú haj fes­
tésénél gyakrabban elegendő a hajvéget forró vízzel 
erősen felhígított pépbe mártani, hogy a megfelelő 
színárnyalatot elérjük, főképpen akkor, ha látjuk, hogy 
a hosszú hajak között nincsen oly sok fehér szál, mint 
a rövidebbek között. Továbbá azáltal is meggyorsít­
hatjuk a munkánkat, ha a hajtincseket előzőleg meg- 
sodorjuR. Az ilyen felrakás után az öblítés is sokkal 
könnyebb, mert az arc mindig szabad marad. Nem 
elégséges azonban a pépet egyszerűen felkenni, hanem 
különösen az ősz hajakat alaposan át kell itatni vele, 
a hosszú hajat a kézben jól átdörzsölni, mivel a haj­
nak a legbensőbb érintkezésbe kell jutnia a festékkel.

Ha most a dobozon előirt időre a hajat bepakol­
tuk, azután az öblítés után azonnal Revelateurt hasz­
nálunk, akkor a legrövidebb idő múlva, mialatt a fej a 
mosóállványon nyugszik, észrevehetjük, hogy az egé­
szen ősz helyek az alapszínnél világosabbra festődtek. 
Ha ezen helyekre) azonnal 10—15 percre ugyanazon színű 
hennaepépet rakunk fel, akkor megtakarítjuk az egyéb­
ként 2—3 nap múlva szükségessé váló újbóli festést, 
mivel az egészen ősz részek sötétebb színárnyalatú fes­
téket igényelnek, mint a kevert haj. Ugyanez az el­
járás a folyékony L'Oreal festésnél is.

' A L’Oreal hennae, ellentétben a rögtön ható’ 
L’Oreal Instantanae II.-vei, nem hat azonnal, csak a 
természetes natur hennae vörösiti már meg néhány pero 
alatt az ősz hajat. Körülbelül 15 évvel ezelőtt, mikor 
először jött használatba a minden színárnyalatú hennae, 
a festés után az ősz hajak majdnem változatlanok voltak 
és a kívánt szín csak két-három nap alatt fejlődött ki. 
A mai közönség azonban már nagyobb igényű és azon­
nali eredményt kíván. Hiszen mindnyájan ismerjük ja 
kliens szokását, mely abban áll, hogy festés után 
tükörben alaposan átvizsgálja a haját egészen a teje búb­
jáig és rendszerint .qiincs megelégedve az eredmény­
nyel. A Revelateur segít ezen a kényelmetlenségen js 
s bár a Revelateur használata után a színárnyalat még 
mindig nem végleges, mert hiszen be kell várnia a levegő 
befolyását is, a hölgy mégis elégedetten fogja elhagyni 
szalonunkat. Minden esetben ajánlhatjuk tehát, Revelateur 
használatát, c s u p á n  a s z ő k í t e t t  haj f e s t é s é ­
nél  nem. A Revelateur két kis zacskóból áll, egyik 
az A., másikf a B., mindkettő poralaku. Ha ezt .a két port 
szárazon kevernénk, a hatásukat csökkentének. Ezért 
vannak egymástól elkülönítve. A Revelateurt úgy ké­
szítjük el a használatra, hogy 1 literes üveget i3/i-ig 
vízzel megtöltünk és abban az A.-port feloldjuk. Egy 
éjjelen át állani hagyjuk, azután a B.-port hozzáadjuk 
és jól összerázzuk. így a használathoz csak fel (kell
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B U D A P E S T , V I I . ,  M IK S A - U .  1 9 .
ALAPIT TATO'T 1899-ik ÉVBEN.

FÉMÁRUGYÁR, GALVANIZÁLÓ - INTÉZET
VALAMINT

FÉMKÉSZÜLÉKEK KIVITELEZÉSE.

Gyárt és szakszerűen javit:
F e j m o s ó - k é s z ü lé k e t ,  l é g s z e s z - v iz m e le -  
g itő t  (a u to -g e is e r ) .  H a jm u n k a sz á r itó -  
k e m e n c é t . H a js ü t ö v a s -m e le g itő t .  A r c -  
g ő z ö lő - k é s z ü lé k e t .  F é m m a n ic ü r  -  a s z ­
ta lo k a t . F ejtá m lá k a t. F o d r á s z  a s z ta li  
k é s z le te k e t .  V ia s z b a b a - ,  p a r ó k a -  é s  
k ir a k a t-á llv á n y o k a t . U tc a i fo d r á sz lá n i-  

p á k a t. C é g é r tá la k a t  é s  ta rtó k a t.
A z o n k iv tll

elvállal mindennemű gáz- és víz­
szerelési munkát.

TELJES ÚRI, NŐI FODRÁSZ- ÉS MANICÜR- 
ÜZLETEK TERVEZÉSE ÉS KIVITELE.
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L’OREÁL HENNE
Magyarországi vezérképviselet:

Török József gyógyszertár r.-í.
Budapest, VI., Király-utca 12.
Telefon: 134-77, 134 78, 134-79 sz.

KERÜLETI LERAKAT FODRÁSZOK RÉSZÉRE:
Bandler Fülöp, Erzsébet-körut 29. 

Mink Márton, Lipót-körut 25. 
Schadek Antal hölgyfodrász 

Budapest, Váci-utca 12, félemelet.

Kaphatók úgy a folyékony L’Oreál ké­
szítmények, mint L’Oreál Henné minden 
sziliben és árnyalatban. Azonkívül Re- 

velateur, l’Oreál Champoon stb. stb.

Kívánatra rögtöni házhoz szállítás! 
Esetleges reklamációkat kérjük közvet­

lenül a Török József r.-t. gyógyszertárával 
közölni.

A Neue Wiener Friseurzeitung és annak mömellékletére 
előfizetni lehet

Bandler Fülöp nőifodrásznál, Erzsébet-körút 29.

az oldatot melegíteni. Az előre elkészített Revelateur 
14 napig megőrzi a hatását. A hajgyökér festésénél 
úgy kell eljárnunk, hogy egy edénybe kevés forróvizet 
öntünk s ebbe egy késhegynyit teszünk az A.-porból, 
ha ez feloldódott, egy késhegynyi B.-port teszünk hozzá 
és kevés shampont. Az első leöblités után a hajgyö­
kereket a homlok, a halánték fölött és a választékok 
mentén a Revelateurral átitatott vatta, vagy szivacs se­
gélyével megnedvesitjük, azonban a régebben festett ré­
szeket elkerüljük. /

»Jövedelmemet megkétszereztem.«
Egyik kliensünk, ki fodrászüzletét nemrégen ren­

dezte be, a következőket irta nekünk: »Jövedelmemet 
megkétszereztem, amióta L’Oreallal való hajfestészettel 
foglalkozom és azon vagyok, hogy egy speciális haj­
festőszalont rendezzek be magamnak, mert mint annak­
idején a hölgyfodrászok a férfiüzletükkel felhagytak és 
speciálizálták magukat, úgy fog legrövidebb időn be­
lül speciális festőszalon alakulni, hiszen a hajfestés nem­
csak divattá, hanem egyenesen szükségletté vált. Most 
a mi ideges korszakunkban, mikor mindent speciali­
zálnak, a fodrásznak sem lehet és nem is szabad elma­
radnia. A festés tökéletessége azonban csak akkor ér­
hető el, ha a szükséges jó festőanyaggal rendelkezünk, 
és meg kell vallanom, hogy mint fodrász, soha géni 
juthattam volna abba a helyzetbe, hogy hajfestőszalo­
nomat ennyire kifejlesszem, ha nem rendelkeznék olyan 
festékkel, mint a L’Oreal hennae, mely úgy enge’in, 
mint vendégeimet teljesen kielégít. Természetesen nem 
elegendő, hogy az elsőrendű hajfestőszert megvásárol­
juk és kirakatunkba tegyük, hanem azt megfelelően hasz­
nálni is kell tudni. Az önök L’Oreal közleményei hoznak 
engem felelősségteljes hivatásom tökéletes elsajátításá­
hoz, mind közelebb és közelebb annál is inkább, mivel 
a személyes eszmecsere a hajfestő speciálisták között 
nagyon nehezen keresztülvihető. 1

Ennélfogva tehát nem győzzük eléggé a figyel­
mébe ajánlani mindenkinek, aki hajfestéssel foglalko­
zik, hogy mélyedjen bele ezen közleményekbe; ez az & 
forrás, melyből annyi sok tudást és annyi sok hosszú 
éven át kipróbált eljárást, úgyszintén annyi sok előnyt 
meríthetünk. Egészen bizonyos, hogy ezideig egyet­
len hajfestő sem tette köztudomásúvá tapasztalatait és 
tudását, hanem mindenkor azt saját magának őrizte meg, 
s ezért minden hajfestőnek saját magának kellett ösz- 
szegyüjtenie tapasztalatait a vendég kárára. Részemre 
e közlemények mindig szilárd talajt biztosítanak s le­
hetővé 'teszik, hogy a bennük előadott eljárások alkal­
mazásával jövedelmemet megkétszerezzem.«
A folyékony hajfesték alkalmazásához. — A  foltok, a 

a kliens arca, a festő keze.
A kezdők, akik még nem hatoltak be a hajfestés 

művészetébe, megijednek a kliens arcán keletkező fol­
toktól, mások, főleg azok, akik ondulatiot, másságét* 
manikűrt végeznek, nem akarnak hajfestéssel foglal­
kozni, hogy jól ápolt kezeiket be ne piszkitsák.

A folyékony festékkel okozott foltot egyszerűen 
bekenjük F i x a t e u r r a 1, a z o n b a n  s o h a  sem  
dör z s ö l j ü k ;  a hennaepép által előidézett folt sza- 
pannal, esetleg egy kis zsiradékkal azonnal eltávolít­
ható. Mint említettük, a folyékony L’Oreállal ejtett fol­
tot bekenjük Fixateurral, egy ideig rajta hagyjuk, azután 
shamponba mártott rongygyal áttörüljük, de sohasem 
dörzsöljük, nehogy a bőr gyulladásba jöjjön. Ha a folt 
még igy sem távolodik el, akkor nyugodtan magára 
hagyhatjuk, mivel pár nap alatt úgy is eltűnik. A sö-
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tct színeknél Wiraget is használunk, itt a foltok söté- 
tebbek, de Fixateurral könnyebben cltávolithatók. 
Festés közben a kefét jól le kell rázni, hogy a festék 
az arcon végig ne folyjon, sőt festés előtt a homlok és 
arcnak zsiradékkal való bekenése is biztos védelmet 
nyújt a foltok ellen, csak vigyázni kell, hogy a zsira­
dékból a hajra ne jusson. Ugyanez az eljárás a bajusz­
festésnél, miután a festék is ugyanaz. /

A kezeken létrejövő foltok makacsabbak, mert a 
kéz gyakrabban jut a festékkel 'érintkezésbe. A Fixa- 
teur hosszabb behatás után a kezeket is tisztítja. Qum- 
mikeztyü jól védi a kezet, de akadályozná a pontos mun­
kát. A Javel-féle oldat jól tisztítja a kezeket, de egy­
úttal ki is marja. A natur hennae a kezeken vörös 
foltot hagy, melyet Javel-oldattal sárgára lehet tompí­
tani, ez pedig két-három nap alatt eltűnik.

L’Oreal - posta.
P. K. u r h ö l g y  O. -ben.  Hosszabb idő óta fes­

tem a hajam, az utóbbi hetekben azonban erős haj­
hullást észlelek. Szíveskedjék közölni, hogy nem-e a 
hajfestés következménye ez?

Felelet: Hosszú évek tapasztalatai alapján mond­
hatjuk, hogy a hennae mint hajápoló szer is elsőrangú. 
Mentschnikoff tanár, a híres bőrgyógyász is megálla­
pította, hogy a hennae a haj növését előnyösen befo­
lyásolja. A török nők, akik régen használják a hennaet, 
híresek dús hajzatukról. Lehetetlen tehát, hogy az ön 
hajhullását a hennae okozza. A hajhullás okai a korpa­
képződés, rossz vérkeringés, vérszegénység, gyomor­
baj, idegesség és gyermekágy stb. A normális hajhullás 
napi 60 szál, ennél nagyobb hullásnak valami oka van. 
Mindenesetre L’Oreal hennaevei nyugodtan folytathatja 
a haj festést.

T. J. urnák.  Egy alkalmazottam hanyagsága foly­
tán egy kliensnőm haja igen vörösre festődött, félek, 
ha Blond cendre (hamvasszőkét) teszek rá, túl sötét 
lesz. Mit tegyek hát, hogy a vörös szint letompitsam?

Fe l e l e t :  Venetien Clair, vagy Venetien rouggal 
való festésnél megesik, hogy a haj először túl vörös­
nek tűnik, ez a vörös refleksz később eltűnik. Sokszor 
oka ennek az, hogy a fejbőr is megfestődött. Ilyenkor 
ecetesvizbe kevés kékitőt öntünk s ebbe mártott szi­
vacscsal bedörzsöljük a fejbőrt. Ha azonban ez sem 
segti't s a baj valóban tulvörös, akkor L’Oreal No. 250es 
pépet (Spezialnummer) rakunk fel 15—20 percre. Ez 
tompítja a szint anélkül, hogy sötétítene.

H. L. Írja: Itt küldök önnek egy chatain clair 
(világos gesztenye) hajmintát. A hölgynek kevés ősz 
szála van. Szeretné haját befesteni, anélkül azonban, 
hogy sötétebbé váljon. Mit tegyek?

Fe l e l e t :  Mivel kevés az ősz haj, kétszeres föl­
rakás ajánlatos. Az első, Hellé 130-as, az ősz hajakat 
aranyszökére festi, anélkül, hogy a többi hajat befolyá­
solná; 10—15 perc múltán lemosva, chatain clair fel­
rakása következik 20 percre. Ez az idő elégséges lesz, 
nehogy a nem ősz haj is megsötétedjen.

A propaganda hatalma.
Az 1907. évben a L’Orealnak még csak egy egé­

szen kis gyára volt Párisban; igaz, hogy akkor még 
nem volt olyan divatos a hajfestés, mint ma. A mai 
gyár két osztályból áll: egyik a folyékony festék, (má­
sik a Henné-festék előállítására. Az elsőben a folyé­
kony festéket töltik üvegekbe, azután csomagolják, cím­
kével látják el. A Hennac-osztályban a különböző szín­
árnyalatokat töltik dobozokba. Ez a munka sok gondot 
igényel, erre csak kipróbált munkásnőket alkalmaznak.

f ------ —------- -— — --------------------— ------------------ \
A fodrásziparban szükséges

f e h é r n e m ü e k e t ,  
illetőleg k e n d ő k e t  1

gyönyörű, hófehér ki­
vitelben és a legjutá- 
nyosabb feltételek mel­
lett kölcsönöz a

HIGIENA
fehérnemű kölcsönző vállalat

F l a s c h n e r  L a j o s  J 7 .
v in . ,  József-körutn .  sz. E béi s o  m a g y a r  
v i l l a n y e r ő r e  b e r e n d e z e t t  
b o r o t v a  h o m o r u k ö & z ö r i i l d é j e  

A c é lá r u  r a k t á r .
Minden e szakmába vágó munkát gyorsan, ponto­
san és jutányosán eszközlök. Vidéki megrendelése­
ket a legpontosabban és leggyorsabban eszközlök.

F o d r á s z  u r a k ,
mint minden szakmában, nálunk is elterjedt a kontárság,

n e  t á m o g a s s u k  a k o n t á r o k a t  1
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Ezen osztály munkásai valóságos porfelhőben vannak 
és ez a por oly finom, hogy még a munkaköpenyen 
is áthatol. Mikor a dobozokat megtöltötték, kiadják az 
expedícióba. A gyakorlott munkások számára ez a 
munka könnyű és minden tévedést kizár. Minden szín­
ből egyszerre ezer dobozt töltenek. Ha tévednének, ak­
kor nem jutna ezer, hanem csak 988, 999 vagy 1001 
dobozra. Ez azonban ki van zárva, mert minden rész­
letet külön lemérnek. Ha pl. egy dobozba kell 110 gr. 
akkor lemérnek egyszerre 110.000 grammot és ezt el­
osztják 1000 részre. Minden részletet külön lemérnek. 
Ekkor dobozokba töltik és ismét átszámolják, hogy 
tényleg ezei' doboz van-e; igy kétszeres mérés és három­
szoros kontroll által ki van zárva valami tévedés. Gyak­
ran előfordul, hogy egy szerencsétlen hajfestő, ha egy­
másután két festése rosszul sikerült, a Hennáéban keresi 
a hibát és azt kívánja, hogy cseréljük ki a dobozát. 
Mi ezt szívesen meg is tesszük, ha a cimszalag érin­
tetlen. A vizsgálat aztán mindig kideríti, hogy az anyag 
hibátlan. Milliókra megy az évenként szétküldött 
L’Oreal üvegek .és dobozok száma. Egy jókedvű statisz­
tikus egyszer kiszámította, hogy az egy év alatt el­
használt címkéinkkel Paris összes utcái kövezetét be­
ragaszthatnék. A folyékony festék évi mennyisége pe­
dig ugyanannyi, mint Paris tejszükséglete. Pedig Pa­
risnak 3,000.000 lakosa van. A L’Oreal raktárai több­
nyire üresen állanak, mert a kész árut azonnal (szétkül­
dik, vasúton, hajón, sőt sürgős esetben repülőpóstán. 
Készítményeink a világ minden tájára eljutnak, s annyi 
megrendelésünk volt, hogy ezt a párisi gyár egymaga 
nem tudta elintézni és azért fiókgyárakat létesítettünk 
Newyorkban és Berlinben is. Ezen fiókgyárak segít­
ségével most annyi festéket tudunk termelni, hogy a 
föld összes (lakóinak haját megfesthetnénk, ha nem 
volna annyi konkurrens cég, hiszen nem a L'Oreal az 
egyedüli hajfesték, de kétségtelenül a legjobb, mely 
magasan fölötte áll a többinek. Minden országban 
van képviseletünk, akik a fodrászok, drogériák és illat­
szerkereskedők között terjesztik készítményeinket. Nem 
nehéz munka ez, hiszen készítményeinket évek óta jól 
ismerik a világpiacon. Nagy pénzáldozatokkal, reklá­
mok és röpiratök segélyével adjuk tudtára a világ ösz- 
szes érdekeltjeinek készítményeink előnyeit és igaz­
gatóságunk büszkén mondhatja, hogy vevőink bizalmát 
a legnagyobb mértékben birja. '

12. szám.

A z  O r s z á g o s  S z ö v e t s é g  
m e g v a ló s ítá s á h o z . &

Nehéz idők vihara tombol felettünk, tengernyi ba­
jok tornyosulnak fel gazdasági, életünk elé. Szentül 
hittük, amig az élet-halál harc dúlt, hogyha meg fog 
jelenni a béke angyala, ennek láttára vissza fog térni 
tényleg az epedve várt igazi béke, amelynek nyo­
mán a sajgó sebek befognak gyógyulni és a kezdő 
uj élet a megértést, összetartást és egymás megbe­
csülését fogja közénk hozni, mely által mindnyájan 
vállvetve, mint egy ember, dolgozunk hanyatló iparunk 
fejlesztésén és felvirágoztatásán, exisztenciánk megala­
pozásán és jobb létünk előmozdításán.

Sajnos, hogy ez oly nehezen akar bekövetkezni 
és ha nem akarunk megsemmisülni, be kell, hogy kö­
vetkezzék; kell, hogy egymást megértsük és összetart­
sunk. Hogy pedig összetartásunk erős legyen, szivün­
ket át kell hatni az emberi szeretet egész melegé­
vel, hogy egymást ne ellenségnek nézzük, hanem tekint­
sük a jobb létért és kenyérért küzdő családi társ­
nak, mert az ország forgatagában, kik ezen ipart foly­
tatjuk, egy családot képezünk.

Mi mindannyian egymásra vagyunk utalva, mert 
a mi érdekeinkkel nem törődik és nem védi (más, 
csakis magunknak kell azzal törődni és védeni.

Ezt pedig csak úgy tudjuk elérni, ha országos 
szövetséget alakítunk, melynek a megalakítására a meg­
tartandó országos kongresszus lesz hivatva. Az orszá­
gos szövetségbe mindannyian egy táborban tömörü­
lünk, mindazok megvalósítására céltudatosan haladunk, 
amit iparunk fejlesztése, megvédése, gazdasági érde­
keink előmozdítása, munkaképtelenségünk esetén meg­
élhetésünk és amit halálunk után özvegyeink vagy ár­
váink érdekei megkívánnak. <

Eléggé szomorú jelenség az, hogy egyesek a bi­
zalmatlanság keltését idézik elő, gyanúsítás és rágalom 
által a széthúzás mérgezett nyilait zúdítják közénk', 
mellyel az összetartásunkon rést akarnak ütni és a 
szervezés fáradságos nehéz munkáját hátráltatják, ame­
lyet megakadályozni úgysem lehet, mert az a tábor, 
mely megkezdte ezen eszme megvalósítását, biztos 
céltudattal és bizalommal halad megállás nélkül előre, 
a kitűzött cél felé. Országunk elrabolt részeiben lakó 
magyar kartársaink már megtudták alakítani a szövet­
ségüket, jobb létük előmozdítására, akkor, midőn ki 
voltak a rablók önkényének szolgáltatva és mi, a 
megcsonkított országunkban szabadon élők, mi a jobb 
létünk előremozditására nem tudnánk megcsinálni? Ez 
szégyen volna ránk ő előttük és magunk előtt is.

Kartársaim, fogjunk össze a szent cél érdekében 
és előrelátó bölcsességgel, önzetlen áldozatkészséggel 
ültessük el azt a fát, melynek terebélyes árnyékában 
az élet vándorutján kimerült kartársaink megpihenhet­
nek és oltalmat nyerhetnek. Az Isten engedje, hogy 
meglegyen!

Cegléd, 1924 december 1.
Tót h  Lász l ó ,  borbélymester.

LEHA FFR FN C B u d a p e s t ,  VI/ ,  l i l á i m  I  L » l \ L » i i v  V ilm o s c s á sz á r -u t27 .

Villamoseröre berendezett borotva miiköször tilde. 
Elismert hírneves borotva miiköször tilde és azéldru 
raktár, borotvák, hajvágó-ollók és hajnyiró-gépek- 
ben. Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek.

F o d r á s z i p a r
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F e lh ív á s  a  v id é k i k a r tá r s a k h o z
ós a z  ö s s z e s  b o r b é l y  é s  f o d t á s z  

s z a k o s z t á l y o k  v e z e t ő s é g é h e z  1
Hogy az országos kongresszus előkészítő munká­

lata befejezéshez jusson és annak az anyaga általá­
nos megelégedésre feldolgozható legyen, felkérem elő­
ször azon tisztelt kartársakat, hol szakosztályok 
nincsenek, szíveskedjenek rövid időn belül velem kö­
zölni:

1. A Fodrásziparban október hóban megjelent or­
szágos szövetség alapszabálytervezetre nézve észrevé­
teleiket, êsetleg módosító pontokat.

'2. Az iparban előforduló sérelmeket, bajokat és 
azoknak orvoslására helyesnek gondolt nézeteiket, hogy 
akik személyesen meg nem jelenhetnek, bajaik és sé­
relmeik összegezve feltárhatók legyenek.

3. Azon kartársak, kik személyesen kívánnak meg­
jelenni, nevüket és pontos címüket közöljék.

Továbbá a szakosztályok t. vezetőségét kérjük, 
hogy gyűlésükön a megvitatott alapszabálytervezethez 
módosító indítványaikat és észrevételeiket szíveskedje­
nek megtenni, valamint az iparban előforduló bajokat 
és sérelmeket és ezek orvoslására irányuló, nézetei­
ket és a kongresszuson résztvevő kiküldöttek név- és 
címjegyzékét. A kongresszuson résztvevők pontos lét­
számának megállapítása az elhelyezés tekintetében szük­
séges. Az összes értesítések a következő címre kül­
dendők: Tóth László, borbélymester, Cegléd, 2. Pálya­
udvar.

Kartársi üdvözlettel
Tó t h  Lá s z l ó  Ke r e k e s  J ó z s e f

kongresszus előkészítő bi- kongresszus előkészítő bi­
zottság jegyzője. zottság elnöke.

B o ld o g  ú jé v  k ív á n á s o k !
Következő lapszámunk már akkor jelenik meg, ami­

kor rokon-rokonnak, jóbarát-jóbarátnak, kartárs-kartárs- 
nak boldog uj évet kíván. A szakmánkkal és olvasóinkkal 
baráti és üzleti összeköttetést fenntartó kereskedelem, 
nagyipar, valamint a kollégialitás érzésétől áthatott kar­
társaink boldog uj év kívánásait megkönnyítendő, la­
punk következő (uj évi) számában, ezek közlésének is 
helyet adunk. Sok portó, sok irásmunka takarittatik meg 
a lap utján történő üdvözléssel.

A dupla nagyságúnak közlési dija 50.000 K. A 
közlemények három hasábos beosztásúak lesznek. A 
közlési dij és szöveg december 15-ig küldendő be az 
uj k i a d ó h i v a t a l b a :  IV., Petőfi-tér 4., I. 10.

A v ilá g h ír ű  v a ló d i s o lin g e n i

POLLART
BOROTVÁK

k a p h a tó k

Türr József
m a g y a r o r s z á g i  v e z é r k é p v is e lő n é l  

B u d a p e s t ,  V ., W u r m - u t c a  5 ,  v a g y  
D o r o t t y a - u t c a  3 . ( u d v a r b a n ) .

GEÜNFELD MIKSA
k é t é v i  s e m le g e s s é g b ő l  k ilé p e tt  é s  u ra fart f o d ­
r á s z a i  c ik k e k e t, é s  p e d ig  je le n le g  tart r a k t á r o n :

Hajkrepp fe h é r  is  Montierszalag
Tüll vegetale Montierszeg
Henna-festék E c h t e n - fé le
Merk perchidrol
Botváx ondoláló vas
Príma vágott haj Bróthajtti s tb .

n a g y o n  ju tá n y o s  á r b a n , v id é k r e  p o n t o s  e l in t é z é s

Grünfeld Miksa 
fodrászati cikk kereskedő

B u d a p e s t ,  IV., H a jó -u tc a  3 .

Vs szá za d  óta k ö z tu d o m á s ú , h o g y

S C H Ü T Z E R  J A K A B  é s  F IA  
S Z E K E S F E H É R V Á R - i

B O R O T V A S Z A P P A N  
A  L E G J O B B .

u i m  o k w  C a e a c  » * £ jm. a r j h  vm.r_ * jO „
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H Í R E K
Uj önálló Községi jövedelemadót vet ki a fővá­

ros. Értesülésünk szerint a székesfőváros pénzügyi osz­
tálya által tervezett adópótlékolás helyett a főváros 
iij községi jövedelmi adót állapit meg. Az uj adó 
beszedését 1925 január 1-től tervezik. Az adó fizeté­
sére minden olyan budapesti, vidéki, vagy külföldi la­
kos köteles, akinek állami jövedelmi adó alá eső jö­
vedelme van. Az uj adó kulcsa: 50—100 aranykoronáig 
terjedő adóalap után 30 korona, 100—150 aranykoronáig 
terjedő adóalapnál 50 aranykorona s igy tovább pro­
gresszív alapon.

Kisipari hitel. Kisipari hiteleket egyelőre a fővá­
rosban a Budapesti Kisipari Hitelintézet Rt. és az 
Iparosok Országos Központi Szövetkezete (lOKSz.) 
nyújtanak. Vidéken jelenleg azok a pénzintézetek, me­
lyek a Pénzintézeti Központ tagjai, fogják a kisiparo­
sok számára nyújtani. A hitel három hónapos váltóra 
szól, de törlesztés utján kétszer meghosszabbítható, te­
hát összesen 9 hónapra engedélyeztetik. A kamat­
láb Budapesten 241/2%) vidéken 221/2%. Budapesten 
azért 2%-kal több, mert a kisipari és az lOKSz. a 
nagy hiteligénylés folytán hitelbiztosítást kénytelenek 
kötni hazai és külföldi pénzintézetekből álló pénzcso­
porttal.

Értesítés. A Török József rt., mint a L’Oreal 
Henné magyarországi képviselete, ezúttal értesíti azon 
tisztelt hölgyfodrászvevőit, kik L’Oreal babákra reflek­
tálnak, hogy ebbeli kívánságukat előjegyeztetni szíves­
kedjenek, annál is inkább, miután csak fokozatosan 
tud a nehéz behozatali viszonyok következtében ele­
gendő mennyiséget kapni. A megérkező babákat az 
előjegyzés sorrendjében fogja vevőinél elhelyezni.

BAUER FERENC
MÜKÖSZÖRÜS

BUDAPEST, BETHLEN-UTCA 45.
+

Vállalja mindennemű javítását ós köszörülését az összes 
szakmába vágó fodrászati műszereknek.

8 napon belüli pontos kiszolgálás.

A C É L R A K T Á R  D Ú S  V Á L A S Z T É K B A N .

APRÓ NIRPETESEK
HASZNÁLT, jókarban lévő szárítógép, Siemens- 

Schuckert-féle, fali karral együtt jutányosán eladó. 
Weitmann, Régiposta-utca 11.

BORBÉLYSEGÉD felvétetik állándó alkalmazásra 200 
ezer korona fizetéssel, élelmezés- és lakással. Kiss 
Imre fodrásznál, Karcag. f

EGY JÓMENETELÜ fodrászüzlet eladó. 14 év óta áll 
* fenn az üzlet, évi keresete 40 mm. búza, 15 mm. 

kukorica, 10 mm,1 krumpli és havonta' 1,000.000 korona 
készpénz. Mindezekről személyesen meg lehet győ­
ződni. Érdeklődők forduljanak B ő s z  János fodrász­

ig mesterhez, Gyulaj (Tolnamegye).
JÓFORGALMU borbély- és fodrászüzlet, bányatelepen, 

havi hét millió korona forgalommal, elutazás miatt 
eladó. Leveleket a kiadóhivatal továbbit.

V E Z É R K É P V IS E L Ő J E  
M a g y a r o r sz á g , C s e h s z lo v á k ia ,  S z e r b ia ,  

R o m á n ia  é s  B u lg á r ia  r é s z é r e :

Vágó Viktor
Budapest, VIII., Rákóczi-ut 57-

FIATAL, jó munkás borbélysegéd, ki a magyar és 
német nyelvet bírja, azonnali belépésre állást keres, 
Cím: Dingesz Lajos, Szentgotthárd. '

HÖLGYFODRÁSZSEGÉD vagy fodrásznő, azonnali be 
lépésre kerestetik Bleuer Bernátné hölgyfodrász tér 
niében, Nyíregyháza, Luther-utca 4. szám.

HÖLGYFODRÁSZSEGÉD vagy fodrásznő, ki a haj 
festéshez ért, azonnali/ belépésre kerestetik, Pongráczné 
hölgyfodrász termében, Cegléd,, Jászberényi-ut 3. szám

ELSŐRANGÚ fodrásznő, aki manikűröz is, azonnal fel 
vétetik Schadek Antal hölgyfodrásznál, Budapest, ’ÍV., 
Váci-u. 12.

FODRÁSZÜZLET helyiség forgalmas helyen, 6,000.000 
koronáért eladó. Bővebbet a kiadóhivatalban.

EGY FIATAL borbélysegéd azonnali belépésre állást 
keres. Strázsa József, Rutnok.

J ~  Dr. Domán“, a „P e r h y  d r o lu - lal teljesen azonos, 200 gr.-os 
99*  Jf W  ü v e g d u g ó s  ü v e g e k b e n  2 5 .0 0 0  k o r o n a .

Kapható minden jobb drogériában, gyógyszertárban és fodrászati kellékesnél.



A „Fodrász, ipar" HJ24 docombor 1. számának r»i<‘Ilčkl**t«*.

Vágó Viktor ur kreációja

EURÓPA IRODALMI FS NYOMDAI R.-T., BUDAPEST.
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N ő ifo d rá sz
ip a rte stü le t kö zle m é n ye i

Nem  pa n a szkod un k  
de m e gbocsá jtu nk .

A november 20-án megtartott férfi fodrászgy ülés nivója és a nőifodrászokkal szemben való viselkedése igazolja legjobban a nőifodrászokat.Csak a történelmi hűség és a nőifodrászok ezentúl követendő eljárásának igazolására közlöm le, hogy a fenti gyűlésen hozzá akartam szólni az 1925. évi költ­ségvetéshez, teljes tárgyilagossággal reá akartam mu­tatni a nőifodrászokat érintő egyes dolgokra, mellyel lehetővé akartam tenni, hogy azok a nőifodrászok, kik­nek módjukban van anyagilag, ha nem is kötelezően, de pártolólag támogassák tagságukkal a borbélyipar- testületet.Nem panaszképen irom, csak mint jellemző /tünetet a női fodrásziparral szemben való türelmetlenségeiki\e akarok reámutatni, hogy pár kevésbé intelligens ember, köztük olyan is, akinek hálátlan és intelligenciát nélkülöző viselkedésére jellemző az, hogy a fenti igyülés Jelőtt tartott, a vezetésem alatt álló nőifodrászipartestületi (gyű­lést, ahol a nőifodrászok a jogos fe 1 háborcdásukfna(k akartak kifejezést adni, mert az illető a Rosenthal Ceci- liákhoz hasonló és a saját munkáját (megfelelően értékelő árredukálást terjesztett és csak a nőifodrászok (intelli­genciájára való hivatkozásomra álltak el a fenti szándé­kuktól.Szintén nem panaszkodom azért, mert valakinek fiz öreg fejébe nem megy bele, hogy a nőifodrászipar külön ipar. Fontos, hogy a nőifod'rászok tudják és a demokrácia szent nevében való ujjongást és (az elég' tételvevésnek a módját, ahogy mint még a borbélíy- ipartestület tagján személyemet és ezzel a nőifodrászo­kat elütötték a szólásszabadságtól, erre a jövőben a felelet egyszerű: ahol nincs jog, ott nincs kötelezettség.Nem panaszképen irom azt sem, hogy egyesek nem szégyellik a nőifodrászokat megrágalmazni, hogy a 'va­sárnapi munkaszünet ügyében szerződést kötöttek a munkásaikkal 50 százalékra, holott már többizben lel lettek világosítva az ellenkezőjéről.Ástok a férfifodrászok, akiknek a segítségére mentek a nőifodrászok, a vasárnapi munkaszünet ügyében, 'meg lehetnek győződve arról, hogy ezentúl ebben az ügyben a nőifodrász-ipartestületnek is lesz szava és védelmébe fogja venni azt a mostani terror, (rágalmak és a mai kom­binációk ellenére is.De ugyanakkor elvárják a nőifodrászok, hogy a legutóbb történtek következményeiért felelősségre vonas­sanak azok, akik azt előidézték.Mi, nőifodrászok, ismétlem, nem panaszkodunk, ha­nem* 'megbocsátunk, mert nem tudják, mit cselekedtek.
Vágó Viktor,A . a nőifodrász-iparlestület elnöke.

R e n d k ív ü li  .
1. Ipartestületünk november 14-én rendkívüli tag­gyűlést tartott, mely egyben ünnneppé változott át. Ugyanis Vágó Viktor, ipartestületi elnökünk rendkí­vüli meglepetést tartogatott számunkra. Elnöki megnyi­tója után üdvözli Kom ló s Istvánt, az Országos Ipa­rospárt ügyvezető elnökét, azután örömmel jelentette be, hogy amit oly régen vártunk, az alapszabályunk jóvá lett hagyva és éppen ma érkezett meg.A nagyszámban megjelent szaktársak percekig tartó éljenzéssel fo'gadták ennek bejelentését. Utána az elnök jelentette, hogy kilenc hónapig tartott ennek az elinté­zése, de legalább nem torzszülött és ezért becsüljük meg ezen vívmányunkat, tartsunk össze, hogy példát adhassunk a későbbi generációnak, kik ezen szakmát hivatva lesznek tovább fejleszteni.2. Ezután Kom Jós István, az Orsz. Iparospárt ügyvezető elnöke tartott előadást az ipartestületek ügyéről és igen szép szavakkal köszöni meghívásunkat. Beszédében kiemelte, hogy örömmel jött közénk, hogy előadást tartson mindazokról, ami iparostársait érdekli, de arra igazán nem volt elkészülve, hogy közöttünk egy ily* nagy napon fog • résztvenni. Ennek a napnak nagyságát csak az tudja megérteni, ki foglalkozik vele és szereti szakmáját, mert gondoljunk csak vissza arra az időre, midőn elérjük a célt, hogy önállósítani tud­juk magunkat, mily nemes érzéssel kezdünk a mun­kához. fis mostan, mikor ezen alapszabályok jóváha­gyásával egy ipart tettünk önállóvá, becsüljük meg és igyekezzünk annak minden előnyét iparunk érdekében kihasználni.Ezen uj ipartestülethez, mely most már végleg meg­alakult, sok szerencsét kívánok önöknek úgy a ma­gam, mint az Orsz. Iparospárt nevében.Továbbá ismertette a leendő kézmüiparos kama­rának az elejtését, mely az iparostestületek béklyóba szorítását tervezte és az Orsz. Iparospárt nagy mun­kájáról tesz említést, melyet már el is végzett. Töb­bek közt kiemeli azon sérelmet, mely a kisiparoso­kat az adókivetéseknél érte. Ezen hibán most minden erejével igyekszik könnyíteni. Továbbá már munkába van véve, hogy az ipartestületek, mint hatóságok in­tézhessék szakmai dolgaikat és mivel az Országos Iparospárt azért alakult, hogy az ipartestületekkel kar­öltve megvédje a kisiparosság érdekeit, igy ma min­den helyesen gondolkodó kisiparosnak apának kell te­kinteni az Országos Iparospártot, és anyának az Ipar­testületet, mert ez az a két fórum, mely az ő ügyei­ket megvédeni igyekszik. Azért becsüljük és pártoljuk mindkettőt, mert a kisiparosságra szüksége van a ha­zának, igy azoknak: mindenhol igazságos elbánásban kell, hogy részesüljenek. Percekig tartó helyesléssel fogad­ták Komlós István, az Országos Iparospárt ügyvezető elnökének nagy hatású, szép beszédét.3. A vasárnapi munkaszünet kérdése következett.
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H u f n a g e 1 József ipartestületi alelnök ismertette ezen régen vajúdó kérdést és egyben egy határozati javas­latot terjesztett elő, melyet kér elfogadni felterjesz­tés végett a m. kir. kereskedelmi miniszter úrhoz a vasárnapi munkaszünet további fenntartása végett, mely felolvasás után egy tagtársunk kivételével el lett fo­gadva.Ezen tárgynál Vágó Viktor ipartestületi elnök is­merteti a kereskedelmi miniszternek a rendőrséghez intézett leiratát, melyben felhívja a m. kir. államrend­őrséget, hogy több figyelemmel legyen azok iránt, akik a vasárnapi munkaszünetet megszegik és igen szigorú büntetéseket helyez kilátásba, 1—10 millió koronáig és 15—60 napig való elzárásra.4. A szaksajtó eddigi működéséről tartott jelentést Jónutz József szerkesztő, kéri annak a támogatását és egyben minél több szakcikket, hogy ezen lapunk £s megállhassa helyét a hasonló lapok között. Az eddigi haladás mutatja, hogy mindig szebb és újabb dolgokkal ismertette meg olvasóit. Ezúttal nem mulaszthatja el megemlíteni Miklós Ödön urat, lapunk tulajdonosát, ki akkor, mikor a borbélyipartestület egy hirdetésünket sem közölte le, ő lapjának fele részét, teljesen ingyen, 5—6, sőt 7 oldalt is felajánlott, a mi ipartestületünk­nek és ezért köszönetét mond.Azon szaktársak, kik még elmulasztották lapunkra' az előfizetést, azt igyekezzenek mielőbb jóvátenni.Indítványok előtt Vágó Viktor ipartestületi elnö­künk bejelenti, hogy az ipartestületünk a Nőifodrász Szövetséggel karöltve rövidesen nagyobb ünnepéllyel egybekötött zászlószentelést kiván tartani és erre, mint az Országos Iparospárt jelenlévő ügyvezető elnökének, Komlós István urnák, az Országos Iparospárt ré­széről a zászlóvédnökséget felajánlja.Egyben köszönetét mond neki a gyűlésen való meg­jelenéséért és kéri továbbra is a jóakaratu támoga­tását ezen luj ipartestület mellett.Komlós István, az Országos Iparospárt ügyve­zető elnöke pártja nevében ezen tisztet a legnagyobb készséggel elfogadja.5. Indítványok. Egyéb tárgy nem lévén, elnök az ülést 11 órakor bezárja.
A b u d a p e s t i  b o rb é ly  ip á t  testü le t  

r e n d k ív ü l i  k ö z g y ű lé s e .
Njovember 20-án, rendkívüli közgyűlést tartott, a napi­rend 5. pontjából a főpont az 1925. évi költségvetés megállapítása és a vasárnapi munkaszünet felfüggeszté­sének a kérdései voltak. Különösen az utóbbi pont vé­dett nagyszámban megjelent boábélymesterek izgalmát növelte az olyan mesterek megjelenése, kik a borbély- és fodrásziparnak Úgyis alacsony árait be nem tartják és az eddigi összetartást szétrobbantani igyekeznek.A második pontot, az 1925. évi költségvetést töb­bek hozzászólása után, M ü 11 e r Károly ipartestületi tag módosításával a többség elfogadta.A negyedik pont, a vasárnapi munkaszünet felfüg­gesztése tárgyában, pro és kontra hozzászólások Után a vasárnapi munkaszünet további fenntartását a többség megszavazta.Végül K o n t r ó József, a borbélyipartestület elnöke a Borbélyszövetséghez érkezett átiratot olvasta fel, mely­ben szigorú büntétés terhe mellett és elzárással sújt­ják a kerületi kapitányságok azokat, akijk a vasárnapi munkaszünetet be nem tartják.Hogy ezen rendkívüli közgyűlésen az izgalom tett- legességre nem fajult, az igazán egy néhány, komoly gondolkodású borbélymesternek az érdeme.

M.CMABRIER

HENNOGALOL
A LEGJOBB HAJFESTŐ SZER

Számtalan kollégától kipróbálva, a legjobb 
és legártalmatlanabb hajfestéknek elismerve.
A haj puha, fényes és selymes a festés után. 

Hibás színezés kizárva. Felvilágosításért 
bármikor szívesen rendelkezésére 

állok a t. kolléga uraknak.
Kaphat ó  a k ö v e t k e z ő  s z í n e k b e n :

Világos 
aranyszőke 
Aranyszőke 
Hamvasszőke 
Veronai szőke 
Vörösesszőke 
Vör. gesztenye 
Világ, gesztenye 
Gesztenye 
Sötét gesztenye 
Vörösesbarna 

IH If  Barna 
Fekete

Blond 
Dore clair 

Blond Dore 
Blond Cendre 

Blond Veronesc 
Blond acain 

Chatain fauve 
Chatain clair 

Chatain natúréi 
Chatain fonce 

Brun fauve 
Brun 
Noir

Egy próba meggyőz mindenkit 
a Hennogalol előnyeiről és megbízhatóságáról. 

Lerakatok még a következő cégeknél:
Weitman Jakab, IV., Régi posta-utca 11.,

Vágó Viktor, V II., Rákóczi-ut 57.,
Grünfeld Miksa, IV., Hajó-utca 3. 

és ügynökömnél, Somogyi Károlynál, kinél egyúttal az 
összes hölgyfodrászati cikkek kaphatók jutányos áron.

ECHTEN FERENC ÉS FIA
a II.  Chabrier Hennogalol Poudre egyedüli magyarországi 

vezérképviselete
Budapest, VI., Andrássy-ut 28.
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Haffestés. S zö ve ts é g i hírek.
A szint és a szagot a legnehezebb pontosan (meg­határozni. Teszem fel, hogy egy barna szint kell pon­tosan meghatározni. Egyesek szerint világosbarna, közép­barna, gesztenyebarna és a jó Isten tudja csak, hogy milyen barna lesz. Holott az alapszín csak barna. Világos tehát, hogy a barna, szőke stb. jelző csak egy fogalom, mely a színek között határt von ugyan, anélkül, hogy azokat tüzetesebben meghatározná. így érthető, hogy tulajdonképen csak négy alapszint tudunk festeni, de legalább a négy szin tiz-tizféle változatát. A múlt al­kalommal a világos haj sötétre való festésével foglal­koztam. Jelen soraimban pedig a fekete haj világosra való festésével akaróik foglalkozni.Egy sötét alapra sohasem tudunk világos szint festeni, illetőleg egy fekete hajat hiába kezelünk például világosbarna hajfestékkel, a fekete haj csak fekete fog maradni. Ellenben egy világom hajat minden nehézség nélkül megtudjuk festeni feketére. Ha fekete hajat kell világosra festeni, úgy tulajdonképen nem is festik, ha­nem szőkítést eszközlünk. Ebben az esetben a fekete hajat 6 százalékos hydrogen hyperoxyddal átnedvesiti’k. Ilyenkor egy világosabb szint kapunk, mely meglehető­sen vörösös-bronzos színben játszik. Ha a bronzárnyalat nem felel meg, illetőleg a hajnak hamvas árnyalatot akarunk adni, úgy egy félliter meleg vízre 10 csepp Matolinté s 10 csepp sósavat veszünk, majd ezen folya­dékkal a hajat egyszerűen átöblitjuk. Abban a pilla­natban a vöröses szin eltűnik és a haj egy szép matt- barna szint kap.Amilyen egyszerű a fekete hajból barna szint kapni, annál nehezebb, ha a fekete haj ősz hajszálakkal 1 van keverve. Ha a fekete hajban őszes hajszál van, úgy nem elegendő a 6 százalékos hydrogen hypeioxyd keze­lés, még pedig azért, mert a hydrogen hyperoxyd csak a színes hajra hat. A fehér haj legfeljebb1 még fehérebb lesz tőle. Például fekete hajat leszőkitünk barnára. A fekete hajszálak barna szint kapnak, de az ősz szálak megmaradnak fehérnek. Ilyen esetben, ha azt akarjuk, hogy az ősz szálak fedve legyenek, a szőkítés (után feltétlenül festést kell alkalmaznunk, midőn is prakti­kus és modern módszerrel kezelve, a haj egyöntetű szép barna szint kap. Én a következőképen járok fel. A hajat a hydrogéntől shampoonnal jól kimosom s ez­után 6 százalékos Columbiával — hajtamponnal — a hajat jól átnedvesitem. Ezen műveletnek nem szabad három percnél tovább tartani. Legpraktikusabb, ha a hajat a fejközépen elválasztjuk s 2 cm.-es barázdák­ban haladunk először az egyik, majd a másik halánték felé. A hajvéget egyszerűen belemártjuk a festőtálba, amely a fejmosó lavórban van. A festéket a bajon 8 percig szikkadni hagyjuk, majd utána ecetes vízzel kimossuk s ezzjetf a festést be is fejezzük. íme itt látjuk, hogyha fekete hajat akarunk barnára festeni, tulajdon­képen két feladat előtt állunk.Ezen rovatban állandóan fogok foglalkozni az egyes színek kiviteli lehetőségével, nemcsak az egyszerűbbek­kel, hanem a komplikáltabbakkal is, s ezért kérem tisz­telt szaktársaimat, hogy soraimat tegyék tanulmányuk tárgyává, úgy elméletileg, mint gyakorlatilag, mivel ezek hosszabb fáradságaim gyümölcse. Mert tulajdonképen maga a hajfestés nem probléma, ellenben a különböző hajminőségek fixirozóképessége még ma is problémát képez azoknak, akik nem foglalkoznak vele tüzetesebben.

Kom á rom y Antal.

Csütörtök, október 30.
Szövetségünk, programmjához híven, a mai estét is tartalmas anyaggal töltötte ki.A zsúfolásig megtelt szövetségi helyiségben nagy (érdeklődés mellett adta elő Vágó ur párisi tapasz­talatait, amit szaklapunkban is közzé fog tenni. Kü­lönös tetszéssel fogadták azt a bejelentését, miszerint egy megegyezést hozott létre a lengyel, angol, francia, német és amerikai szaklapok tényezőivel, miszerint a nevezett lapok velünk cserepéldányt váltanak. Azt hi­szem, ezen egyezmény nagyszerű voltát nem kell kü­lön méltatnom, csak egyet bátorkodók megjegyezni, «mi minden kolléga előtt világos, hogy tartsa min­denki kötelességének, hogy a ma még gyermekcipő­ben járó lapunkat tudásával és jóindulatával olyanná emelni, hogy ne kelljen szégyenkeznünk a külföldi jó­barátaink előtt.Második érdekessége az estének a Komáromi ur által bemutatott ereklye, amely nem kisebb sze­mélyiségnek, mint nagy nemzeti hősünknek, Rákóczi Fe- ífencnek egy hajfürtje volt.Ez alkalommal még egy uj tag, Taxner István általános tetszés mellett egy modern frizurát mutatott1 be.Végül szövetségünk elnöke bejelenti, hogy ezen­túl minden csütörtök este előre megállapított program­mal fog eltelni, még pedig névsor szerint. Erre annál is inkább szükség van, mert annyi az önként jelent­kező, hogy szerényebb természetű kollegák nem tud­nak alkalomhoz jutni, hol művészetüket bemutassák.

JOHNSON-STAR

FÜggŐSZij szimpla '. K 45 000 

Függő heveder Korona 30.000 

„Ádám“ kézifenő dupla k 35.000

r ó r W f n  naRy • • • K 30 00) I n p l i l l n  “ hai- és szakálvágóL.eaerra kicsi . . .  k 2 5 .0 0 0 1 „ueiiiid iap0kpárja k 150.000
Gépeket szakértelemmel javitok, bármily rossz állapotban legyenek is. 

Borotva-köszörülés 18.000 K, olló 10000 K és friss el 10.000 K.Vidékre gyors és pontos kiszolgálás.
M1CSÁNYI GYULA

MÜKÖSZÖRÜS, BUDAPEST, VI., ARADI-U. 64, udvarban.
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Csütörtök, november 6.
Szövetségünk ma ismét' váratlan és tartalomdus pro­grammal lepte meg tagjait. A szokásos elnöki meg­nyitó után R i p 1 elnök ur beszámol a Fritsch ur által bemutatottakról, ami a szokástól jelen esetben eltért, lun ennyiben Fritsch ur a ’slzö vétség tagjait csoporton­ként meghívta az üzletébe, ahol a tartós hullámosi- tást mutatta be. Ripl ur úgy az ő, mint csoportja ne­vében elragadtatással emlékezik meg Fritsch ur iga­zán kollegiális útmutatásairól, mi nemcsak a tartós hul- líámositás sok apró fogásaira, hanem az üzlet belső vezetésére is kiterjedt, nevezetesen a mintaszerű haj- in unkaterem és a parfümén laboratóriumra.C s u p k a ur Kassáról saját készítésű esszenciát mu­tatta be, mivel pár pillanat alatt minden különösebb előkészület nélkül a létező összes illatú parfümöket, kölni vizeket állította elő. A levegőbe permetezett sok­féle illat egy virágos kertté varázsolta szövetségi he­lyiségünket, ahol természetesen a legszebb virágokat a jelenlévő szép asszonyok képviselték.Nagy tetszést aratott még E c h t e n ur modern bakfisfrizurája, amit rövidre vágott hajból készített és egy chynonnal kiegészített. A chynon kivitele általá­nos tetszést aratott, különösen a nyakra omló bakfisos lógó loknik ügyes elrendezése. Az általános tetszést csak egy csípős megjegyzés zavarta meg, mi nem is az Echten ur művészi alkotását akarta kisebbíteni, mint inkább a módéit ülő "hölgynek akart igazán megér­demelt bók lenni. T. i. valaki azt találta közbeszólni, könnyű a »Gyurinak szép frizurát csinálni, mikor ilyen bájos modellje van.' Természetesen ezt mindannyian meg is erősítettük. Nagyon szép volt a frizura, de a mo­dell még szebb volt.

COLUMBIA HAJFESTŐ
GAZDAG SZÍNÁRNYALATÁVAL.

R EFLEX HENNÉ H A JFESTŐ  SHAMPOON.
COLORIS BAJUSZ- ÉS SZAKÁLLFESTÉIC.

Legkitűnőbb körömlakk és lemosó. Arckrémek kimérve.
Mindennemű liajmunkák raktáron.

Komáromy Antal Budapest, Vili., Népszinház-utca 16.

Mig a fésülés tartott, addig mindig valami jobb és újabb meglepetést tartogató kollegánk, Komáromi ur, mutatta be saját gyártmányú brillantinját és kölni vizeit, ami úgy jósága, mint olcsósága által nagy meg­lepetést keltett.Csütörtök, november 13.A mai estét inkább szellemi, mint művészi témák foglalták le.Mint mindig, most is szövetségünk régi bajnoka, Komáromi mester járt elől az ő kifogyhatatlan meg­lepetéseivel. Az igaz, hogy most az egyszer nem egé­szen az ő személyes érdeme, hogy mi ebben a meg­lepetésben részesültünk. Ugyanis Komáromi mester egy pár nap óta igazi nagyapa lett. Sok jót kívánunk az uj nagypapának, mint különben az uj honleányának.Az eszmecsere befejezése után H u f n a g e 1 ur mu­tatott be modern estélyi frizurát, sőt mi főbb, még egy ráadás frizurát is csinált a tőle megszokott köny- nyedséggel és humorral.Csütörtök, november 20.A szövetség tagjai a vasárnapi munkaszünet vé­delmére a szokásos demonstrációt elhalasztotta.R i p ol r t e r.
T. K o lle g á im h o z !

Újdonságokat beszerezni a múlt napokban ismét Bécsbe utaztam és őszintén megvallva, mindig a leg­nagyobb megelégedéssel, de szomorú szívvel jöttem vissza. A bécsi kollégáknak raktára valóságos kincses- bánya, a kirakatok telve francia, angol, amerikai parfü­mokkal, tói lettcikkekkel stb. Egy-egy ‘üzlet áruraktárának értéke nagyobb, mint a mi összes áruink; de ez nem is csodálatos, hisz Bécsbe szabad a behozatal és én a bécsi üzletekben mindig találok magyar hölgyeket, akik egész évi szükségleteiket fent szerzik be; ezért nem is szabad csodálkoznunk, ha mi nem tudunk eladni semmit.A bécsi hölgyfodrászok is hadat üzentek a rövid1 hajnak és egy pár jó kollégám mutatott nekem újdon­ságokat. Különösen egy copf — loknis kreáció — tetszett nekem rendkívül, amelyet fiam csütörtökön a mester- szövetségben be is fog mutatni; meg vagyok győződve, hogy ez az uj kreáció minden kollégámnak a tetszését meg fogja nyerni.Meglátogattam a bécsi legnagyobb hajkereskedőket is, akik közül egy érdekes előadást tartott nekem, hogy téves a hit, hoigy a rövid hajviselet PárisbÓI jött volna, mert ennek hazája Amerika és ebből kifolyólag hosszú éveken át nem tudott Amerikával üzletet csinálni, és most Amerikában is áll a harc a rövid haj ellen, és ugyanez a hajkereskedő három héttel ezelőtt 17.500 kg. hajat szállított már Amerikába is. Ottlétemkor szintén útnak indított 27.000 kg. hajat. Innen egy másikhoz mentem, aki szintén büszkén mutatta az óriási haj­ládákat, évek óta első szállítmányait Amerikába, sőt a hölgyfodrászoknak is nagy rendeléseik vannak: natur, scheitl, transformatio, mind-mind Amerika részére, bi­zonyságául annak, hogy: a rövid haj egy jóidőre letűnt. Ha a bécsi üzletek nem is mennek oly fényesen, mint azelőtt, ezekkel a megrendelésekkel kárpótolják magukat, nálunk — sajnos — azonban ez nem fordul elő.Azonkívül a bécsiek nem fizetnek ily óriási ház­bért, adót stb. Említve nekik, hogy én mennyi házbért fizetek, kijelentették, hogy ők ezt nem bírnák fizetni, pedig közöttük egynéhány ház-, villatulajdonos, sőt autó- tulajdonos is van. Ebéd után egyik kávéházba mentünk,
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tizenketten jöttünk össze, hol az egyik bécsi fodrász óriási derültség közt mesélte el párisi utazásukat és hogy viselkedtek a. berlini, a bécsi és\ a magyar fodrászok, éleményeiket és a szenzációs látnivalókat. Mindezt itt elbeszélni, túl sok időt venne igénybe, de azt meg kell mondanom, hogy ilyen kellemes órákat már rég nem töltöttem kollégák között; utolsó percben kénytelen vol­tam egy autót rendelni, hogy még idejében elérhessem a pesti gyorsvonatot.Most t. kollégáim rajtunk a sor: küzdjiink mi is a rövid haj ellen és reméljünk jobb jövőt és jobb üzleteket és iparkodjunk kollégiálisabb összetartás révén valamit elérni, nem pedig árleszállításokkal konkurrálni.Bécsben sem mindenütt egyformák az árak, de olyan cs'unya konkurrencia, mint nálunk van, azt Bécs­ben még a legsötétebb külvárosban sem lehet találni.
Echten Ferenc.

F o d rá s z ü n n e p é ly e k  P á r is b a n
M a rc e l l  a z  o n d o lá ló s f e l t a l á l ó j á n a k  t iszteletére.

Egynéhány év óta Marcell tisztelőiből egy na­gyobb bizottság alakult, mely minden évben össze­hívja a világ összes nőifodrászait, hogy ünnepeljék őt, a nagymestert, kit bátran mondhatunk a nőifodrász-ipar megteremtőjének. Ez évben október 9. és 16-ika között voltak ezep Marcell-napok és -versenyek, melyen résztvet- tek Olaszország, Angolország, Svájc, Portugália, Ausztria- Bajorország, Németország, Belgium, Szlovenszkó, Egyp- tom, Hollandia és az Egyesült Államokból, ezenkívül Franciaország minden városából.Örömmel jelenthetem önöknek, hogy ez alkalom­mal az ünnepélyen Magyarország is képviselve volt. Még azon dicsőség is ért bennünket, hogy az ondolálásban az első dijat az ondolálás feltalálójának hazájából magyar fodrászsegéd, Ziegler Adolf, vitte el. Igaz, hogy ő jelen­leg Pozsonyban dologozik, de azért ő nem cseh, hanem magyar, mert Párisban is annak vallotta magát.Nem ismerték a múltban a magyar nőifodrászokat, mert sajnos, akik kivándoroltak idegen országokba, le­tagadták magyar voltukat. Most, mikor szép nagy or­szágunk ilyen kicsiny lett, haladnunk kell azon az utón, hogy tudja meg az egész világ, hogy vannak magyar nőifodrászok, kik mindenhol hirt és dicsőséget szerez­nek hazájuknak.Még meg kell emlékeznem Vágó Viktor ipartes­tületi elnökünkről, aki saját költségén ment ki ezen ünnepélyre és képviselte Magyarország nőifodrászait, kinek, miután a francia nyelvet nem beszéli, megenged­ték azt, hogy magyarul üdvözölhesse Marcell mestert és az ott megjelent szaktársainkat. ígéretet kapott azok­tól, ha a magyarországi nőifodrászok ily nagyobb ünne­pélyt tartanak, azon meg fognak jelenni.Köszönettel tartozunk neki ezen áldozatáért ésköszönettel tartozunk még Svájcbaköltözött honfitársunknak, ki tolmácsa volt Vágó Vik­tor elnökünknek a Marcell-ünnepélyen.Vegyünk példát száktársaim és ne riadjunk vissza, amikor áldozni kell szakmánkért, mert ebből élünk és ennek fenntartásáért dolgoznunk is kell. A szerk.
P á r is b a n  a  L u n a -p a rk b a n .

í r t a  V á g ó  V ik to r  n ő l f o d r á s z  Ip a r te s t ,  e lnök .

Nehéz feladatra vállalkoztam, amikor le akarom írni a sok szép művészi, de üzleti szempontból hasznos dol­gokat, amelyekkel Párisban fra* ' kollégáink bámu­latba ejtették majd az egész világról összesereglett női­fodrászokat.Mielőtt írnék Párisban való tartózkodásomról, az ott látottakról, impresszióimról, az indulásnál kell kez­denem. A vonatomba Keleti pályaudvarról október 5-én, vasárnap délután megy, ahol Echten Ferenc, Nagy Ador­ján, Tótfalussy Kálmán, Echten .György stb. kollégáim leptek meg kijövetelükkel, hogy elbúcsúzzanak tőlem és kötelességemmé tegyék — ha utazásom privát jellegű is — képviseljem a budapesti nőifodrászokat. Október 6-án este már Bécsben várom, a bécsi kollégák társa­ságában, a párisi gyorsvonat indulását.Utunk Ausztria, Tirol és Svájc gyönyörű, festői

« A R A  U É Z A  É S  T Á R S A ,  I L L A T S Z E B C 1 Y Á R
Budapest, IX ., Ü llő i-u t l .T e l .: J . Q -58.___________________R ész it  tim sé- éspouder-tab lettát.
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Csütörtök, november 6.
Szövetségünk ma ismét' váratlan és tartalomdus pro­grammal lepte meg tagjait. A szokásos elnöki meg­nyitó után R i p 1 elnök ur beszámol a Fritscli ur által bemutatottakról, ami a szokástól jelen esetben eltért, Amennyiben Fritscli ur a 'Szövetség tagjait csoporton­ként meghívta az üzletébe, ahol a tartós lrullámosi- tást mutatta be. Ripl ur úgy az ő, mint csoportja ne­vében elragadtatással emlékezik meg Fritscli ur iga­zán kollegiális útmutatásairól, mi nemcsak a tartós hul- líámositás sok apró fogásaira, hanem az üzlet belső vezetésére is kiterjedt, nevezetesen a mintaszerű haj- inunkaterem és a parfümeri laboratóriumra.Csupka ur Kassáról saját készítésű esszenciát mu­tatta be, mivel pár pillanat alatt minden különösebb előkészület nélkül a létező összes illatú parfümöket, kölni vizeket állította elő. A levegőbe permetezett sok­féle illat egy virágos kertté varázsolta szövetségi he­lyiségünket, ahol természetesen a legszebb virágokat a jelenlévő szép asszonyok képviselték.Nagy tetszést aratott még Editen ur modern bakfisfrizurája, amit rövidre vágott hajból készített és egy chynonnal kiegészített. A chynon kivitele általá­nos tetszést aratott, különösen a nyakra omló bakfisos lógó loknik ügyes elrendezése. Az általános tetszést csak egy csípős megjegyzés zavarta meg, mi nem is az Echten ur művészi alkotását akarta kisebbíteni, mint inkább a módéit ülő "hölgynek akart igazán megér­demelt bók lenni. T. i. valaki azt találta közbeszólni, könnyű a /Gyurinak szép frizurát csinálni, mikor ilyen bájos modellje van.' Természetesen ezt mindannyian meg is erősítettük. Nagyon szép volt a frizura, de a mo­dell még szebb volt.

VILÁGREKORDOT ÉRT EL A

COLUMBIA HAJFESTŐ
GAZDAG SZÍNÁRNYALATÁVAL.

REFLEX HENNÉ H A JFESTÖ  SHAMPOON.
COLORIS BAJUSZ- ÉS SZAKÁLLFESTÉK.

Legkitűnőbb körömlakk és lemosó. Arckrémek kimérve,
Mindennemű liajtnunkák raktáron.

Koméfomy Antal Budapest, Vili., Népszínház-utca 16.

Míg a fésülés tartott, addig mindig valami jobb és újabb meglepetést tartogató kollegánk, K o m á romi ur, mutatta be saját gyártmányú brillantinját és kölni vizeit, ami úgy jósága, mint olcsósága által nagy meg­lepetést keltett.Csütörtök, november 13.A mai estét inkább szellemi, mint művészi témák foglalták le.Mint mindig, most is szövetségünk régi bajnoka, Komáromi mester járt elől az ő kifogyhatatlan meg­lepetéseivel. Az igaz, hogy most az egyszer nem egé­szen az ő személyes érdeme, hogy mi ebben a meg­lepetésben részesültünk. Ugyanis Komáromi mester egy pár nap óta igazi nagyapa lett. Sok jót kívánunk az uj nagypapának, mint különben az uj honleányának.Az eszmecsere befejezése után Huf nagel ur mu­tatott be modern estélyi frizurát, sőt mi több, még egy ráadás frizurát is csinált a tőle megszokott köny- iiyedséggel cs humorral.Csütörtök, november 20.A szövetség tagjai a vasárnapi munkaszünet vé­delmére a szokásos demonstrációt elhalasztotta.RÍ i p ol r t c r.
T. K o lle g á im h o z !

Újdonságokat beszerezni a múlt napokban ismét Bécsbe utaztam és őszintén megvallva, mindig a leg­nagyobb megelégedéssel, de szomorú szívvel jöttem vissza. A bécsi kollégáknak raktára valóságos kincses- bánya, a kirakatok telve francia, angol, amerikai parfü­mokkal, tóilettcikkekkel stb. Egy-egy 'üzlet áruraktárának értéke nagyobb, mint a mi összes áruink; de ez nem is csodálatos, hisz Bécsbe szabad a behozatal és én a bécsi üzletekben mindig találok magyar hölgyeket, akik egész évi szükségleteiket fent szerzik be; ezért nem is szabad csodálkoznunk, ha mi nem tudunk eladni semmit.A bécsi hölgyfodrászok is hadat üzentek a rövid hajnak és egy pár jó kollégám mutatott nekem újdon­ságokat. Különösen egy copf — loknis kreáció — tetszett nekem rendkívül, amelyet fiam csütörtökön a mester- szövetségben be is fog mutatni; meg vagyok győződve, hogy ez az uj kreáció minden kollégámnak a tetszését meg fogja nyerni.Meglátogattam a bécsi legnagyobb hajkereskedőket is, akik közül egy érdekes előadást tartott nekem, hogy téves a hit, hogy a rövid hajviselet Párisból jött volna, mert ennek hazája Amerika és ebből kifolyólag hosszú éveken át nem tudott Amerikával üzletet csinálni, és most Amerikában is áll a harc a rövid haj ellen, és ugyanez a hajkereskedő három héttel ezelőtt 17.500 kg. hajat szállított már Amerikába is. Ottlétemkor szintén útnak indított 27.000 kg. hajat. Innen egy másikhoz mentem, aki szintén büszkén mutatta az óriási haj­ládákat, évek óta első szállítmányait Amerikába, sőt a hölgyfodrászoknak is nagy rendeléseik vannak: natur, scheitl, transformatio, mind-mind Amerika részére, bi­zonyságául annak, hogy: a rövid haj egy jóidőre letűnt. Ha a bécsi üzletek nem is mennek oly fényesen, mint azelőtt, ezekkel a megrendelésekkel kárpótolják magukat, nálunk — sajnos — azonban ez nem fordul elő.Azonkívül a bécsiek nem fizetnek ily óriási ház- bért, adót stb. Említve nekik, hogy én mennyi házbért fizetek, kijelentették, hogy ők ezt nem bírnák fizetni, pedig közöttük egynéhány ház-, villatulajdonos, sőt autó- tulajdonos is van. Ebéd után egyik kávéházba mentünk,
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tizenketten jöttünk össze, hol az egyik bécsi fodrász óriási derültség közt mesélte el párisi utazásukat és hogy viselkedtek u berliniig a bécsi é&a magyar fodrászok, keményeiket és a szenzációs látnivalókat. Mindezt itt elbeszélni, túl sok időt venne igénybe, de azt meg kell mondanom, hogy ilyen kellemes órákat már rég nem töltöttem kollégák között; utolsó percben kénytelen vol­tam egy autót rendelni, hogy még idejében elérhessem a pesti gyorsvonatot.Most t. kollégáim rajtunk a sor: küzdjünk mi is a rövid haj ellen és reméljünk jobb jövőt és jobb üzleteket és iparkodjunk kollégiálisabb összetartás révén valamit elérni, nem pedig árleszállításokkal konkurrálni.Becsben sem mindenütt egyformák az árak, de olyan csúnya konkurrencia, mint nálunk van, azt Bécs- ben még a legsötétebb külvárosban sem lehet találni.Echten Ferenc.

F o d rá s z ü n n e p é ly e k  P a r is b a n
M a rc e l l  a z  o n d o lá lá u  f e l t a l á l ó j á n a k  tiszteletére.

Egynéhány év óta Marcell tisztelőiből egy na­gyobb bizottság alakult, mely minden évben össze­hívja a világ összes nőifodrászait, hogy ünnepeljék öt, a nagymestert, kit bátran mondhatunk a nőifodrász-ipar megteremtőjének. Ez évben október 9. és 16-ika között voltak ezep Marcell-napok és -versenyek, melyen resztvet­tek Olaszország, Angolország, Svájc, Portugália, Ausztria* Bajorország, Németország, Belgium, Szlovenszkó, Egyp- tom, Hollandia és az Egyesült Államokból, ezenkívül Franciaország minden városából.Örömmel jelenthetem önöknek, hogy ez alkalom­mal az ünnepélyen Magyarország is képviselve volt. Még azon dicsőség is ért bennünket, hogy az ondolálásban az első dijat az ondolálás feltalálójának hazájából magyar fodrászsegéd, Ziegler Adolf, vitte el. Igaz, hogy ő jelen­leg Pozsonyban dologozik, de azért ő nem cseh, hanem magyar, mert Parisban is annak vallotta magát.Nem ismerték a múltban a magyar nőiíodrászokat, mert sajnos, akik kivándoroltak idegen országokba, le­tagadták magyar voltukat. Most, mikor szép nagy or­szágunk ilyen kicsiny lett, haladnunk kell azon az utón, hogy tudja meg az egész világ, hogy vannak magyar nőifodrászok, kik mindenhol hirt és dicsőséget szerez­nek hazájuknak.Még meg kell emlékeznem Vágó Viktor ipartes­tületi elnökünkről, aki saját költségén ment ki ezen ünnepélyre és képviselte Magyarország nőifodrászait, kinek, miután a francia nyelvet nem beszéli, megenged­ték azt, hogy magyarul üdvözölhesse Marcell mestert és az ott megjelent szaktársainkat. Ígéretet kapott azok­tól, ha a magyarországi nőifodrászok ily nagyobb ünne­pélyt tartanak, azon meg fognak jelenni.Köszönettel tartozunk neki ezen áldozatáért ésköszönettel tartozunk még Svájcbaköltözött honfitársunknak, ki tolmácsa volt Vágó Vik­tor elnökünknek a Marcell-iinnepélyen.Vegyünk példát száktársaim és ne riadjunk vissza, amikor áldozni kell szakmánkért, mert ebből élünk cs ennek fenntartásáért dolgoznunk is kell. A szerk.
P á r is b a n  a  L u n a -p a rk b a n .

I r ta  V á g ó  V ik to r  n ő l f o d r á s z  Ip a r te s t ,  e lnök .

Nehéz feladatra vállalkoztam, amikor le akarom írni a sok szép művészi, de üzleti szempontból hasznos dol­gokat, amelyekkel Párisban francia kollégáink bámu­latba ejtették majd az egész világról összesereglett női- fodrászokat.Mielőtt Írnék Párisban való tartózkodásomról, az ott látottakról, impresszióimról, az indulásnál kell kez­denem. A vonatomba Keleti pályaudvarról október 5-én, vasárnap délután megy, ahol Echten Ferenc, Nagy Ador­ján, Tótfalussy Kálmán, Echten .György stb. kollégáim leptek meg kijövetelükkel, hogy elbúcsúzzanak tőlem és kötelességemmé tegyék — ha utazásom privát jellegit is — képviseljem a budapesti nőiíodrászokat. Október 6-án este már Bécsben várom, a bécsi kollégák társa­ságában, a párisi gyorsvonat indulását.Utunk Ausztria, Tirol és Svájc gyönyörű, festői

O A B A  É S  T Á R S A ,  I L L A T S Z E H C 1 Y Á K
B u d ap est,I X . , Ü llő i-ú t i .T e l .: J. 6 - 5 8 .___________________K észít tim sé- éspouder-tab lettát.
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tájain vezetett keresztül. Innsbruck, Zürich, Bázel vidé­keinek szépségeit leírni magamfajta egyszerű iparos- embernek szinte lehetetlen. A mélységes völgyek zöld színben pompáztak, az égbenyuló tiroli és svájci hegyek szüzfehér hóval borítottak s vonatunk szebbnél szebb tájakon megy egész a francia határig, itt már nem igen akad a természet szépségeiből látnivaló Párisig, ahová október 7-én este a bécsi kollégákkal együtt meg­érkeztem.Párisban a vasútnál a Marcell-komité elnökének fia, ifj. Buodon ur, várta megérkezésünket s kedves előzékenységgel szállásolt el bennünket. Másnap, októ­ber 8-án, megjelentem a Luna-parkban, amikor is a kereskedelmi miniszter, a francia közgazdasági előkelő­ségek, a Marcell-komité diszelnökének és a külföldi nőifodrász kiküldöttek jelenlétében a kiállítást meg­nyitotta. i \ (Vége köv.)
HI VATALOS RÉSZ.

Elnök fogad: hétfőn és pénteken este 8—9 óráig.Jegyzői iroda: hétfőn, szerdán és pénteken este 
1/28—V29 óráig.Pénztári órák: hétfőn, szerdán és pénteken este 
1/28—1/29 óráig.Elhelyezés szakmunkások és manikürnők részére: hétfőn, szerdán é-s pénteken este 1/28— 8 óráig.A nőifodrászipartestület heyisége: VII., Nyár-utca 6, földszint.Telefon: József 126—30.Ipartestület jegyzője: Hódy Imre.Ipartestületi ügyész: Dr. Zajka Béla Budapest, Rökk Szilárd-utca 24.

Felhívás. Alapszabályunk 1924 november havi jó­váhagyása után, mindazon dolgok, melyeket eddig el nem intézhettünk, úgymint tanoncszerződtetést, szaba- tíitást stb., már megkezd tük, mindazon szak társaink, kik­nek tanoncaik vannak, mielőbb, minden 'felszólítás be­várása előtt jelentkezzenek ipartestületünknél. És azokat a nőifodrászsegédeket, akik még a borbélyipartestületnél vannak bejelentve, onnan jelentsék ki és újból a női- íodrász-ipartestületnél jelentsék be. A tanoncszerződéshez mindenki a következő iratokat hozza magával: a ta- nonc születési, oltási, iskolai bizonyítványát, azonkívül a kerületi tisztiorvosnál vizsgáltassa meg, hogy a szak­mára alkalmas-e és ezen igazolványt is hozza magával. Egyben felszólítjuk tagtársainkat, hogy tudakolják meg és jelentsék nekünk mindazon nőifcd. ászokat és fod­rásznőket (ha házhoz járnak is), akik iparigazolvány nélkül dolgoznak, hogy meglehessük a kellő lépéseket azok ellen. Kérjük önöket, legyenek ebben segítségünkre, tisztítsuk meg iparunkat a nem odavaló elemektől.A vezet őség.

HÍ REK.
Női fodrászipartestület rendkívüli választó köz­

gyűlése. Alapszabályaink értelmében 1924 december hó 17-én, szerdán este fél 8 órai kezdettel a lakatosipartes- tület helyiségében VII., Nyár-u. 6., I. cm. rendkívüli köz­gyűlést tart, melyre a tagokat ezennel js meghívja és pontos megjelenést kér a vezetőség. i

Szakiskolai vizsga. Az elöljáróság a szakiskola igazgatójának előterjesztésére a haladók és a tanon- ook szakvizsgáját 1925 január 11-én, vasárnap délelőtt 8 órakor a lakatosipartestület helyiségében, VII., NyáHu.6., I. em. tartja, melyre kéri a szaktársak minél nagyobb számb:ani megjelenését. Tekintettel arra, hogy a vizsgái helyiség kérdése még nincs eldöntve, eziránt a szövetségnél, vagy az ipartestületnél érdeklődni szi- veskedjenek. A tanoncok között az ambíció fejlesztését dijakkal is előakarjuk mozdítani, kérjek sza'ktársainjkat, járuljanak hozzá szerszámokkal, esetleg pénzzel ezen di­jak beszerzéséhez, melyeket a szakiskola igazgatójához, vagy az ipartestülethez juttatni szíveskedjenek. Ezen ado­mányokat lapunk legközelebbi számában nyugtázni fogjuk.Munkások kereseti adója. A legutóbbi megálla- tások fc’fapján hetenkint 12, segédmunkások (manScür, stb.) után 5 aranyfillért kell fizetni.Portáladó. Legújabb megterheltetésünk ezen újabb adó, melyet az 1924. évre csak felerészben kell kifizet­nünk, mivel ezen adó az év második felében lépett életbe.Nemzetközi versenyfésülés Becsben. A bécsi aka­démia a segédek klubjával egyetemben január 4 én és 5-én kiállítással egybekötött versenyfésüléseket rendez a Sofien-Saalban. Mint értesülünk, igen nagyszabásúnak ígérkezik, nagyon üdvös volna, ha a budapesti mesterek és segédek is részt vennének ezen a versenyen.Festésdemonstráció. Editen Ferenc ur, hogy műi­nél jobban bebizonyítsa a »Bemagol« használhatóságát, novemtjier hó 12-ép, este, nagyobbszabásu demonstrá­ciót tartott, amikor is saját maga négy különböző szinti festést mutatott be. Az estén megjelent nagyszámú szak­társaink a siker felett a legnagyobb megelégedésüket fejezték ki.
S z e r k e s z t ő i  ü z e n e te k .W—n urnák, helyben. Cikkét megkaptam, me­lyet nagyon köszönök. Helyszűke miatt lapunk legkö­zelebbi számában közöljük.Híege,düs S. Urnák, helyben. Értékes szak­cikke képek nélkül nem érvényesül, ha ön saját költségén a kliséket megcsináltatja, luígy legközelebb le közlöm. Kérem, írjon máskor is, de lehetőleg Olyant, melyhez képek nem kellenek.König Károly urnák, a Fodrász Újság szer­kesztőjének, Marosvásárhely. A budapesti nőifod­rász ipartestület nagyon köszöni az önök újságját, csere­példányt mi is küldünk. Kérünk értesítést, hogy meg­kapják-e. A mi lapunk a »Fodrász« cimii lappal egyetem­ben van.
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